D-Link
QUICK INSTALLATION GUIDE

GO-SW-1BG/GO-SW-24G 16,/24-PORT GIGABIT UNMANAGED SWITCH

LED INDICATIONS

) LED Color State Description
Solid Light Device is powered
Power on
tem) Green —
(sys . Device is powered
Light off
off
o Device connected
Solid Light
Green at 1000 Mbps
Link/Act/ Blinking Activity on the port
o Devi d
D, (port) i 1 evice connecte
amber | S29H9 | "2t 101100 Mbps
Blinking Activity on the port
~

RACK INSTALLATION

To install in a rack, attach the mounting brackets

to the switch's side panels (one on each side) and
secure them with the screws provided. Then, use the
hardware provided with the equipment rack to mount
the switch in the rack.

INSTALLING POWER CORD RETAINER

To prevent accidental removal of the AC power cord, it is recommended to install the power cord
clip together with the power cord.

A. With the rough side facing down, insert the Tie  D. Circle the tie of the Retainer around the
Wrap into the hole below the power socket. power cord and into the locker of the
Retainer.

Insert Tie Wrap to the Switch Circle around the power cord

B. Plug the AC power cord into the power socket of
the Switch.

E. Fasten the tie of the Retainer until the power
cord is secured.
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Connect the power cord to the Switch Secure the power cord

C. Slide the Retainer through the Tie Wrap until the
end of the cord.

Slide the Retainer through the Tie Wrap
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DEUTSCH

EINRICHTUNG LED-ANZEIGEN

B LED Farbe Status Beschreibung

Dauerhaft Gerét ist
leuchtend eingeschaltet

Griin
(System) ) Gerétist
Licht aus

ausgeschaltet

Dauerhaft | Gerat mit 1000
leuchtend | Mbit/s verbunden

Griin
u Blinkt Aktivitat am Port
J indigkei Dauerhaft | Geréat mit 10/100
(Port) leuchtend | Mbit/s verbunden
Gelb
) Blinkt Aktivitat am Port

RACK-INSTALLATION

Zur Installation in einem Rack befestigen Sie die
Halteklammern an den Seitenflachen des Switches
(auf beiden Seiten) und sichern Sie diese mit den
mitgelieferten Schrauben. Verwenden Sie dann die
mit dem Gerate-Rack mitgelieferte Hardware, um
den Switch im Rack zu montieren.

V0000

ANBRINGEN EINER STROMKABELKLEMME

Um ein versehentliches Entfernen des Stromkabels zu verhindern, wird empfohlen, zusammen mit
dem die anzubringen.

D. Wickeln Sie das Kabelhalterband um das
Stromkabel und stecken Sie es in die Ose
des Kabelhalters.

A. Stecken Sie den Kabelbinder mit der rauen
Seite nach unten in das Loch unterhalb der
Stromanschlussbuchse.

Kabelbinder am Switch anbringen Stromkabel umwickeln

B. Stecken Sie das Wechselstromkabel in die
Switch-Anschlussbuchse.

E. Ziehen Sie das Zugband der Kabelhalterung
fest, bis das Stromkabel sicher und fest
angebracht ist.
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Stromkabel an den Switch anschlieBen Stromkabel sicher anbringen

C. Fuhren Sie den Kabelhalter durch den Kabelbinder
bis zum Ende des Kabels.

Kabelhalter durch den Kabelbinder fiihren
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FRANCAIS

CONFIGURATION INDICATIONS DES VOYANTS

h \ Voyant | oo ieur Etat Description
umineux
Reste allumé Le pénphéngue est
" " allumeé
Vert
(systeme) Eteint Le périphérique
est éteint
Périphérique
Reste allumé connecté a
Vert 1000 Mbits/s
Liaison/ Clignote Activité sur le port
- Vit::::l(w ) Périphérique
po Reste allumé connecté a
Orange 10/100 Mbits/s
) Clignote Activité sur le port

INSTALLATION EN RACK

Pour installer dans un bati, fixez les pattes de montage
sur les panneaux latéraux du commutateur (de chaque
coté) et serrez-les avec les vis fournies. Ensuite,
utilisez le matériel fourni avec le bati pour monter le
commutateur dans celui-ci.

INSTALLATION DE L’ATTACHE POUR CORDON D’ALIMENTATION

Pour éviter toute dé du cordon d
le fixer a ’aide d’une attache prévue a cet effet.

secteur, il est recommandé de

A.Le coté rugueux orienté vers le bas, insérez  D. Placez I'attache de I'ancrage autour
I'attache autobloquante dans [lorifice situé au- du cordon d’alimentation et dans le
dessous de la prise d’alimentation. compartiment de I'ancrage.

Insérez I'attache autobloquante dans le commutateur Entourez le cordon d’alimentation

B. Branchez le cordon d'alimentation secteur dans la E. Serrez I'attache du compartiment jusqu’a ce
prise correspondante du commutateur. que le cordon d'alimentation soit fixé.
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Branchez le cordon d'alimentation dans le commutateur Fixez le cordon d’alimentation

C. Faites glisser I'ancrage autour de I'attache
autobloquante jusqu’a I'extrémité du cordon.

Faites glisser I'ancrage autour de I'attache
autobloquante
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ESPAN

CONFIGURACION INDICACIONES DEL LED

) LED Color Estado Descripcion
Luzfia El d\sposm‘{o esta
encendido
N Verde
(sistema) Luz apagada | E! dispositivo esta
pag: apagado
Dispositivo
Luz fija conectado a 1000
Verde Mbps
Enlace/ Actividad en el
) Act/ Parpadeante puerto
i Dispositivo
(puerto) Luz fija conectado a 10/100
- Ambar Mbps
Actividad en el
Parpadeante puerto

INSTALACION EN BASTIDOR

Para instalar en un bastidor, acople los soportes
de montaje a los paneles laterales del conmutador
(uno a cada lado) y fijelos con los tornillos que se
proporcionan. A continuacion, utilice el hardware
suministrado con el bastidor de equipos para
montar el conmutador en el bastidor.

INSTALACION DE LA PINZA PARA CABLE DE ALIMENTACION

Para evitar la retirada del cable de de CA, se recomienda instalar la pinza
para cable de alimentacion junto con el cable de alimentacion.

A.Con el lado aspero hacia abajo, introduzca la  D. Con la banda del retenedor, haga un circulo
banda de sujecion en el orificio situado debajo de alrededor del cable de alimentacion e
la toma de alimentacion. insértela en el cierre del retenedor.

Inserte la banda de sujecion en el conmutador Haga un circulo alrededor del cable de

alimentacion

B. Enchufe el cable de alimentacion de CAenlatoma E. Apriete la banda del retenedor hasta que el
de alimentacion del conmutador. cable de alimentacion quede sujeto.

Conecte el cable de alimentacion al conmutador Asegure el cable de alimentacion

C. Deslice el retenedor a través de la banda de
sujecion hasta llegar al final del cable.

Deslice el retenedor a través de la banda de sujecion
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ITALIAN

) LED Colore Stato Descrizione
Luce fissa Dispositivo acceso
(sistema) Verde
Spia spenta | Dispositivo spento
Dispositivo
Luce fissa connesso a 1000
Verde Mbps
Link/Act/ Lampeggiante | Attivita nella porta
J Speed (porta) Dispositivo
Luce fissa | connesso a 10/100
Ambra Mbps
\ Lampeggiante | Attivita nella porta

INSTALLAZIONE SU RACK

Per l'installazione in un rack, collegare le staffe di
montaggio ai pannelli laterali (uno su ciascun lato)

e fissarle con le viti fornite. Quindi, utilizzare le viti in
dotazione con il rack, per montare lo switch nel rack.

INSTALLAZIONE DELLA FASCETTA PER IL CAVO DI ALIMENTAZIONE

Per evitare il del cavo di alii i CA, si iglia di i I'app

al cavo di

A.Con la parte ruvida rivolta verso il basso, D.Avvolgere la fascetta dell'elemento di
inserire la fascetta nel foro sotto il connettore di fissaggio attorno al cavo di alimentazione
alimentazione. e passarla nel blocco dell'elemento di

fissaggio.

Inserire la fascetta nello switch Avvolgere la fascetta attorno al cavo di

alimentazione

B. Collegare il cavo di alimentazione CA al connettore  E. Serrare la fascetta dell’elemento di fissaggio
di alimentazione dello switch. fino a bloccare il cavo di alimentazione.

Collegare il cavo di alimentazione allo switch Bloccare il cavo di alimentazione

C. Far scorrere I'elemento di fissaggio sulla fascetta
fino all'estremita del cavo.

Far scorrere I'elemento di fissaggio sulla fascetta
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NEDERLANDS

B LED Kleur Staat Beschrijving
Constant A .
brandend : ppar:ali |Is d
i . ingeschakel
Voeding Groen lampje 9
(systeem) .
Lampje uit Apparaatis
uitgeschakeld
g Z:‘Z'::; Apparaat verbonden
Groen ° tegen 1000 Mbps
lampje
Link/Act/ Knipperend | Activiteit op poort
) Speed
(poort) t():r Z:Zt::é Apparaat verbonden
Oranje Jampie tegen 10/100 Mbps
) Knipperend Activiteit op poort

RACKINSTALLATIE

Bevestig voor installatie in rack de montagebeugels op
de zijpanelen van de switch (op elke zijde) en fixeer ze
met de meegeleverde schroeven. Gebruik vervolgens
de met de rackuitrusting meegeleverde hardware om
de switch in het rack te monteren.

INSTALLATIE VAN NETSNOERKLEM

Om het per verwij van het
netsnoerklem samen met het netsnoer te installeren.

te voorkomen, wordt het aanbevolen om de

A.Plaats de kabelwikkel met de ruwe zijde naar D. Cirkel met de wikkel van de houder rond het
beneden in het gat onder het contactpunt. netsnoer en in de grendel van de houder.

Steek de kabelwikkel in de switch Cirkel rond het netsnoer

B. Steek het netsnoer in het contactpunt van de switch. E. Bevestig de wikkel van de houder totdat het
netsnoer vastzit.

Sluit het netsnoer aan op de switch Maak het netsnoer vast

C. Schuif de houder door de kabelwikkel tot aan het
einde van het netsnoer.

Schuif de houder door de kabelwikkel
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POLSKI

B LED Kolor Status Opis
State Urzadzenie jest
Zasilanie ) Swiatto wiczone
" Zielony
(system) Z Urzadzenie jest
gaszony
wylgczone
Urzadzenie
State potaczono z
Zielony $wiatto szybk:ﬂst;:/lg 1000
Wskaznik A Aktywno$¢ na
- Link/Act/ Miganie porcie
Speed Urzadzenie
(port) State potaczono z
2 i $wiatlo szybkoscig
Pomararczowy 10/100 Mbls
Miganie Aktywno_sc na
porcie

INSTALACJA W SZAFIE

Aby zainstalowac w szafie, zamocuj wsporniki
montazowe do paneli bocznych przetacznika (po
jednym z kazdej strony) i przykre¢ je $rubami
dostarczonymi w zestawie. Nastepnie uzyj osprzetu
dostarczonego wraz z szafg, aby zamontowa¢

L ) przetacznik w szafie.

INSTALOWANIE SPINKI PRZEWODU ZASILAJACEGO

Aby zapobiec przyp iu przewod
przewodu zasilajacego.

zaleca sig zai ie spinki

A. Umies¢ uchwyt opaski strong chropowatg w dotw  D. Owin opaske wokét przewodu oraz zamka
otworze ponizej gniazda zasilania. uchwytu.

Wei$nij uchwyt opaski w otwor

Owin wokét przewodu

B. Podtgcz przewdd zasilajacy do gniazda zasilania
urzadzenia.

E. Zamknij opaske uchwytu do momentu
unieruchomienia przewodu.
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Podtacz przewdd zasilajgcy do urzadzenia Zabezpiecz przewdd zasilania

C. Wt6z opaske w uchwyt do korca przewodu.

Wiéz opaske w uchwyt
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CESKY

NASTAVENI LED KONTROLKY
1)
LED kontrolka| Barva Stav Popis
Napsieni Sviti Zafizeni je zapnuté
apajeni 5
(systém) Zelena
Nesviti Zafizeni je vypnuté
Zarizeni je pfipojené
Sviti pfi rychlosti
Zelena 1000 Mb/s
o LinkiAct! Blika Aktvita portu
Speed (port) Zatrizeni je pfipojené
N\ Sviti pfi rychlosti
Oranzova 10/100 Mb/s
Blika Aktivita portu
INSTALACE DO RACKU

Chcete-li instalovat switch do racku, pfipojte instalacni
drzaky na boky switche (na kazdé strané) a zajistéte je
dodanymi Srouby. Poté pomoci hardwaru dodavaného
k racku pridélejte switch.

INSTALACE SVORKY NA NAPAJECI KABEL

Aby se
svorky na ajeci kabel s

sitového kabelu, doporuéuje se nainstalovat

A. Hrubou stranu otoéte smérem doli a zasuite D.ZatoCte pasek pojistky okolo napajeciho
vazaci pasek do otvoru pod napajeci zasuvkou. kabelu a do zarazky pojistky.

Vazaci pasek zasurite do pfepinace Zatocte kolem napajeciho kabelu

B. Zapojte sitovy napajeci kabel do napdjeci zasuvky  E. Upevnéte pasek pojistky, dokud neni
prepinace. napajeci kabel zajistén.
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Pfipojte k prepinaci napdjeci kabel Zajistéte napajeci kabel

C. Nasurite pojistku pres vazaci pasek az ke konci
kabelu.

Nasurite pojistku pres vazaci pasek
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MAGYAR

B LED Szin Allapot Leiras
Folyamatosan | Az eszk6z be van
A 25 vilagit kapcsolva
i al
Nem vilagit Az eszkdz ki van
kapcsolva
Eszkéz
Folyamatosan 1000 Mbps
" vilagit sebességgel
20 csatlakoztatva
Kapcsolat/ Vill Tevékenység a
- miivelet/ o9 porton
sebesség Eszkéz
(port) Folyamatosan| 10/100 Mbps
) P vilagit sebességgel
Borostyansarga csatlakoztatva
Villog Tevékenység a
porton

BESZERELES RACKBE

Arackbe val6 beszereléshez csatlakoztassa a
tartékonzolokat a switch oldalsé panelieihez (egyet-
egyet mindkét oldalon), és rogzitse cket a mellékelt
csavarokkal. Ezutan haszndlja a tartokonzolokhoz
mellékelt eszkdzoket a switch a rackbe valo

L ) beszereléséhez.

A TAPKABEL CSIPESZ FELSZERELESE

Az AC tapka kiesésének 6zé
tapkabel csipeszt is rogzitse.

azt ajanljuk, hogy a tapkabellel egyiitt a

A.Adurva oldalaval lefelé helyezze be az Osszefogét  D. Forgassa el a Rogzitéelemet a tapkabel
a tapnyilas alatti lyukba. koril és a Rogzitéelem zarjaba.

Roégzitse az Osszefogét az Elosztoba Forgassa el a tapkabelt

B. Csatlakoztassa az AC tapkabelt az Elosztd
tapnyilasahoz.

E. Rogzitse a Rogzitéelemet, amig a tapkabel
biztosan nem ail.
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Csatlakoztassa a tapkabelt az Elosztoba Biztositsa be a tapkabelt

C. CsUsztassa at a Rogzitdelemet az Osszefogon,
egészen a kabel végéig.

Csusztassa at a Régzitéelemet az Osszefogon
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KONFIGURER LED-INDIKASJONER

B LED Farge Status Beskrivelse
Stabilt lys Enheten er slatt pa
Strem
Grenn
(system)
Lys av Enheten er slatt av
" Enheten er tilkoblet
rann | S| " ved 1000 mbps
Forbindelse/
L:{k:;:Ii;ze Blinkende Aktivitet pa porten
Hastighet E il
) " nheten er tilkoblet
(port) cu | S| ved 10100 mbps
Blinkende Aktivitet pa porten
N

STATIVMONTERING

Hvis du vil installere enheten i et stativ, fester du
monteringsbrakettene til svitsjens sidepaneler (én pa
hver side) og fester dem med de vedlagte skruene.
Deretter bruker du maskinvaren som er vedlagt stativet,
til & installere svitsjen i stativet.

INSTALLERE STREOMKABELKLIPSET

For a unnga fjerning av det a il e str
sammen med stromkabelen.

OPSATNING INDIKATIONER AF LED-LAMPER

A. Med den grove siden ned setter du festestripsetinn ~ D. Sett stripset pa holderen rundt str 1
og inn i lasen pa holderen.

i hullet under stremkontakten.

Sett festestripset i svitsjen Sett rundt stremkabelen

B. Sett stremkabelen i stramkontakten pa svitsjen. E. Fest stripset pa holderen til stromkabelen

er sikret.

Koble stremkabelen til svitsjen Fest stremkabelen

C. Skyv holderen gjennom festestripset til slutten av
kabelen.

Skyv holderen gjennom festestripset

TEKNISK STATTE dlink.com/support

h LED Farve Status Beskrivelse
Konstant lys Enhed er teendt
Strom
Gren
system)
Lys slukket Enhed er slukket
Konstant lys Enhed forbundet
Gron S | med 1000 Mbps
Forbindelse/
ofur::ﬁ:"s, Blinker Aktivitet pa porten
) hastighed Konstantlys | Enhed forbundet
ort) | ¥S | med 101100 Mbps
Blinker Aktivitet pa porten
N

INSTALLATION | RACK

For at installere i et rack skal du fastgere
monteringsbeslagene til switch’ens sidepaneler (en
pa hver side) og fastgere dem med de medfelgende
skruer. Derefter skal du bruge den hardware, som er
leveret med rack'et til at montere switch'en til rack'et.

MONTERING AF ELLEDNINGSCLIPS

For at undga fiernelse af elledni

det at i i
med elledningen.

A. Med den ru side nedad indseettes kabelbinderen | D. Sveb holderbandet omkring elledningen og
hullet under elstikket. ind i holderlasen.

Indszet kabelbinderen | switchen Svgb omkring elledningen

B. Stik elledningen i switchens elstik. E. Stram holderbandet, indtil elledningen er

fastgjort.

Tilslut elledningen til switchen Fastger elledningen

C. Skub holderen gennem kabelbinderen til enden af
ledningen.

Skub holderen gennem kabelbinderen
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KOKOONPANO MERKKIVALOJEN ILMAISUT
) Merkkivalo Vari Tila Kuvaus
Palaa Laitteen virta on
Virta . kythetty
i " Vihrea
(iarjestelma) . Laitteen virta on
Ei pala katkaistu
Laite on yhdistetty
Palaa 1000 Mbps:n
Vihrea nopeudella
Yhteys/akt./ Vilkkuu | Portti on aktiivinen
nopeus - -
J . Laite on yhdistetty
(portt) Palaa | 10/100 Mbpsn
Kullanruskea nopeudella
h Vilkkuu [ Portti on aktiivinen

TELINEEN ASENNUS

Asenna telineeseen kiinnittamallé asennustuet
kytkimen sivupaneeleihin (yksi kummallakin sivulla)
ja kiinnittél ne paikalleen mukana toimitetuilla
ruuveilla. Kéyté sen jélkeen laitteistotelineen mukana
toimitettuja vélineité kytkimen kiinnittdmiseen
telineeseen.

VIRTAJOHTOPIDIKKEEN ASENTAMINEN

Jotta virtajohto ei irtoa i on i vir
kanssa.

A. Tyénna pidike karkea puoli alaspain virtaliittimen  D. Kierra lukon side virtajohdon ympéri ja
alapuolella olevaan aukkoon. takaisin lukkoon.

Ty6nna pidike katkaisimeen Kierra virtajohdon ympari

B. Kytke virtajohto katkaisimen virtaliittimeen. E. Kirista lukon side, kunnes virtajohto on

lujasti kiinni.

Kytke virtajohto katkaisimeen Kiinnita virtajohto lujasti

C. Tyénna lukko pidiketté pitkin johdon pé:

Tyonna lukko pidiketta pitkin

TEKNINEN TUKI dlink.com/support

SVENSKA

KONFIGURERA LYSDIODSINDIKERING

) Lysdiod Farg Status Beskrivning
Fast sken En.hellen ar
Strém &6 paslagen
rén
(system) " Enheten &r
Slackt .
avstangd
Fast sken Enheten ansluten
Grén vid 1000 Mbps
Lank/Akt/ Blinkar Aktivitet pa porten
J (port) Enheten ansluten
Fastsken | (i410/100 Mbps
Gul
Blinkar Aktivitet pa porten
N

RACKINSTALLATION

Ett rack installeras genom att fésta monteringsfastena
till switchens sidopaneler (en pa vardera sida) och fasta
dem med de skruvar som medfdljer. Anvand sedan
hardvaran som medf6ljer utrustningsracken for att
montera switchen i racket.

INSTALLERA STROMKABELKLAMMA

For att forhindra att
samtidigt med stromkabeln.

dras ut av bor man sitta i en stromkabelklamma

A. Sétt in buntbandet, med den skrovliga sidan vand ~ D. Snurra buntbandet runt stromkabeln och in
nedat, i halet nedanfér eluttaget. i hallarens las.

Satt in buntbandet i brytaren

Snurra runt stromkabeln

B. Anslut stromkabeln till brytarens eluttag. E. Fast hallarens band tills stromkabeln sitter

fast.

Anslut strémkabeln till brytaren

Fast strémkabeln

C. Dra hallaren genom buntbandet till slutet pa kabeln.

Dra hallaren genom buntbandet
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PORTUGUES

CONFIGURAR INDICAGOES LED

B LED Cor Estado Descrigao
L O dispositivo esta
N uz acesa Ilga do
(:irs‘zg::) Verde
O dispositivo esta
Luz apagada dzshga do

Luz acesa Dispositivo ligado a

Verde 1000 Mbps
Ligagao/
igaga Atividade na porta
) Velocidade Luz acesa | DisPositivo ligado a
(porta) Ambar 10/100 Mbps

Intermitente | Atividade na porta

INSTALAGAO DA RACK

Para instalar numa rack, aplique os suportes de apoio
nos painéis laterais do comutador (um em cada lado)
e fixe-os com os parafusos fornecidos. De seguida,
os acessorios fornecidos com a rack do equipamento
para montar o comutador na rack.

INSTALACAO DO ENCAIXE DO CABO DE ALIMENTACAQ

Para evitar a G do cabo de alif 30 CA, ail do do
do cabo de alimentagao juntamente com o mesmo.

A. Com o lado &spero voltado para baixo, insira a  D. Enrole o fio do Retentor & volta do cabo
Abragadeira de Cabo no orificio abaixo da entrada de alimentagéo e para dentro do bloqueio
elétrica. do Retentor.

Inserir a Abragadeira de Cabo no Switch Enrolar a volta do cabo de alimentagao

B. Ligue o cabo de alimentagdo CA a entrada elétrica  E. Aperte o fio do retentor até que o cabo de
do Switch. alimentacao esteja preso.

Ligar o cabo de alimentagéo ao Switch Prender o cabo de alimentagao

C. Deslize o Retentor através da Abragadeira de Cabo
até ao fim do cabo.

Deslizar o Retentor através da Abragadeira de Cabo
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EAAHNI

AIAMOP®Q>H

ENAEIZEIZ LED

B LED Xpwpa | Kardotaon MNepiypagn
. ZraBepd H ouokeun eivar
Tpogodooia avappévn | evepyorronuévn
0 Mpaaivo —
(oUoTnpa) Aev avBen H ouokeury elvgl
amevepyoToINpévn

Z1abepd | ZUVDEDT) CUOKEUNG
avappévn oTa 1000 Mbps

Mpaaivo
. . ApaoTtnpioTTa
R Zuvﬁso'nl AvaBoofrivel o1 Bipa
J |Taxsma B0pa) TraBepa | Z0vBeon GuoKkeuric
Moprokahi avappévn | ota 10/100 Mbps
ApacTnpiéTa
N\ AvaBoofrivel o1 Bipa

EFKATAZTAZH >E RACK

lMa eykatdoTaon o€ rack, TTPOoApPTAOTE TOug Bpaxioveg
OTAPIENG OTa TTAEUPIKG TIAVEA TOU PETAYWYED (Evag OE
KGO TTAEUPA) Katl AOPANIOTE TOUG HIE TIG TIAPEXOHEVEG
Bideg. Katémiv, XpnoiloTroIoTe Ta UNKE TTou
TIapéXovTal e To rack eEOTTAIGHOU VIO VO OTEPEWOETE
Tov peTaywyéa oTo rack.

EFKATAZTAZH TOY ZYNAETHPA KAAQAIOY PEYMATOZ

MNa va amogeuxdei n o ] Tou AwBi AA it pevpaTog, Cag
OUVIOTOUHE VO EYKATAOTIIOETE TOV OUVIETIPa KaAwdiou pedpaTog padi e To KAAWSI0 PEUPATOG.

A. Me Tnv TpaxId emM@AveIa oTpappévn TTpog Ta Katw,  D. TUNIgTE To GUVBETIKS TOu KaTTaKioU
£l0QyAyETE TO OUVOETIKG KaAwdiwv oTnv TPUTIa TUYKPATNONG YUPW atré 7o KaAwsdIo
KATW a1rd TNV UTTOBOXI| PEUHATOG. PEVHATOG KAl TIEPACTE TO PETT ATTO TNV OTTH
TOU KATTAKIOU CUYKPATNONG.

@

EioaydyeTe To OUVOETIKG KOAWDIWY OTO PETAYWYED TuAigte yUpw atTé T0 KAAWDIO PEUHATOG

B. ZuvdéoTe To KaAWSIO evaAAaOTOpEVOU PEUPATOG
oTnV uTTodoX1 PEUHATOG TOU PETAYWYED.

E. Z¢igte T0 CUVSETIKG TOU KATTOKIOU
OUYKPATNONG PEXPI VO AoQaAICE TO KAAWSIO
pedUaTOG.

ZuvdEoTe To KAAWBIO PEUPATOG OTO PETAYWYET Ao@ahioTe T0 KaAWDIO PEUHATOG

C. MepdaTe TO KATIAKI GUYKPATNONG OTO CUVOETIKO
KaAWBiwV Kal CUPETE TO PEXPI TO TEPUA TOU
KaAwsiou.

MepdoTe T0 KATIAKI CUYKPATNONG OTO GUVBETIKG
KoAwSiwv
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RVATSKI

POSTAVLJANJE ZNACENJA LED INDIKATORA

) LED N " "
LAMPICA Boja Stanje Opis
Svielll 1 redajje ukiiuzen
postojano
+ Zelena
(sustava) Lampica ne -
. Uredaj je iskljucen
svijetli
Kontrolna Svijetli Uredaj je povezan
lampica | zelena postojano na 1000 Mbps
/
vezel Trepce Aktivnost na portu
J brzine Svijetli Uredaj je povezan
(Link/Act/ Juta postojano na 10/100 Mbps
Speed)
N (port) Trepce Aktivnost na portu

INSTALACIJA U STALAK

Za instaliranje u stalak, postavite nosace za montazu
na bocne panele preklopnika (po jedan na svaku
stranu) i pricvrstite ih priloZenim vijcima. Zatim
upotrijebite hardver priloZen uz nosac opreme kako
biste montirali preklopnik u stalak.

MONTAZA SPOJNICE KABELA ZA NAPAJANJE

Kako biste sprijecili slu¢ajno isklju¢ivanje kabela izmjeni¢
jedno s njim i i jnicu kabela za j

(AC), preporuéuje se da

A. Okrenite obujmicu za kabel tako da hrapava strana  D. Okrenite vezicu elementa za pri¢vr§¢ivanje
bude okrenuta prema dolje i umetnite je u rupu oko kabela napajanja i u blokadu elementa
ispod uti¢nice za napajanje. za pricvrééivanje.

Umetnite obujmicu kabela u preklopnik Okrenite oko kabela napajanja

B. Ukopcajte kabel izmjeni¢nog napajanja (AC) u
uti€nicu za napajanje preklopnika.

E. Pri¢vrstite vezicu elementa za pri€vrs¢ivanje
dok ne pri¢vrstite kabel napajanja.

Ukopcaijte kabel napajanja u preklopnik Osigurajte kabel za napajanje

C. Gurnite element za pri¢vrs¢ivanje kroz obujmicu
kabela sve do kraja kabela.

Gurnite element za pri¢vré¢ivanje kroz obujmicu kabela
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SLOVENSKI

NAMESTITEV OZNAKE LED

B LED Barva Stanje Opis
Sveti Naprava jo
o vklopliena
H Zelena
(sistem) Naprava je
Ne sveti : :
izklopliena
Naprava je
Sveti povezana s hitrostjo
N " Zelena 1000 Mb/s
ovezav Utripa Aktivnost na vratih
J hitrost Naprava je
(vrata) Sveti povezana s hitrostjo
Rumena 10/100 Mb/s
) Utripa Aktivnost na vratih

NAMESTITEV V OMARO

Za namestitev v omaro pritrdite montazna nosilca na
stranski plosci stikala (na vsaki strani) in ju privijte s
priloZenimi vijaki. Nato s pomogjo opreme, prilozene
omari, namestite stikalo v omaro.

NAMESTITEV ZAPONKE NAPAJALNEGA KABLA

Da prepredite nezelen izklop kabla AC, je prip , da skupaj z napajalnim kablom

kabla.

A. Obrnite kabelsko objemko, tako da bo groba  D. ObkroZite objemko pritrdilnega clena okoli
stran obrnjena navzdol in je vstavite v luknjo pod napajalnega kabla in v blokado pritrdiinega
napajalno vti¢nico. Clena.

Vstavite kabelsko objemko v stikalo Obkrozite okoli napajalnega kabla

B. Vklopite napajalni kabel AC v napajalno vti¢nico E. Pritrdite objemko pritrdilnega ¢lena dokler
stikala. kabel ni zavarovan.

Prikljucite napajalni kabel v stikalo Zavarujte napajalni kabel

C. Potisnite pritrdilni ¢len skozi kabelsko objemko do
konca kabla.

Potisnite pritrdilni ¢len skozi kabelsko objemko

TEHNICNA PODPORA dlink.com/support

ROMANA

CONFIGURARE INDICATII LED

) LED Culoare Stare Descriere
Aprins Dispozitivul este
i continuu pornit
N Verde
(sistem)

Dispozitivul este

LED stins
oprit

Aprins. Dispozitiv conectat

Verde continuu la 1000 Mbps
Link/Act/ Intermitent | Activitate pe portul

Viteza (per

) port) Aprins Dispozitiv conectat

Portocaliu continuu la 10/100 Mbps

Intermitent Activitate pe portul

MONTARE IN RACK

Pentru instalare in rack, atasati clemele de fixare de
panourile laterale ale switch-ului (una pe fiecare parte)
si securizati-le cu suruburile prevazute. Apoi, utilizati
piesa furnizata cu echipamentul rack-ului pentru a
monta switch-ul in rack.

INSTALAREA CLEMEI CABLULUI DE ALIMENTARE

Pentru a impiedi i a i de

a de c.a., se recomanda sa instalati
clema i de alii e imp a cu cablul de

A. Cu partea dura orientata in jos, introduceti banda  D. Tnvartiti banda opritorului in jurul cablului de
de ancorare in orificiul de sub soclul de alimentare. alimentare si introduceti-o in dispozitivul de
fixare al opritorului.

Introducerea benzii de ancorare n switch Tnvartirea in jurul cablului de alimentare

B. Conectati cablul de alimentare de c.a. la soclul de
alimentare al switch-ului.

E. Strangeti banda opritorului pana cand cablul
de alimentare este fixat.

Conectati cablul de alimentare de c.a. la soclul de Strangeti banda opritorului pana cand cablul de
alimentare al switch-ului. alimentare este fixat.

C. Glisati opritorul prin banda de ancorare pana la
capatul cablului.

Glisarea opritorului prin banda de ancorare
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